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Remove approximately 30 mm of cable 
sheath. Keep about 15 mm of cable 
brail (foil).

Pass the cable end through the wire cap. 
Set each color-coded wire to its matching 
color position on the cap. Use wire cutters 
to remove any excess wire.

Run the included cable tie through the keystone 
jack slot and secure by tightening. Use wire cutters 
to remove any excess cable tie. Cut the cable tie.

Use a flathead screwdriver to 
unlock the keystone jack.

30 mm

15 mm Wire Cap

Latch 
Tab UP

To Disconnect:

Release the keystone jack wire cap.

Ensure the wire cap is correctly aligned 
with the connector’s latch tab. Press the 
wire cap into the jack and lock it in place.

Note: To maximize performance with Power over Ethernet 
(PoE) applications, these keystone jacks are specifically 
designed to prevent spark gap erosion that degrades the 
plug and jack contacts over time and can impact data and/
or power transmission capabilities.

18-10-349-9338DD.indb   2 12/14/2018   8:21:17 AM



3

Guía de Inicio Rápido

1111 W. 35th Street, Chicago, IL 60609 EE UU • www.tripplite.com/support

Copyright © 2018 Tripp Lite. Todos los derechos reservados.

Conector Keystone Cat6 / Cat6a  
Blindado Sin Herramientas
Modelos: N238-001-SH-TF, N238-001-SH-TFA

English 1 • Français 5 • Русский 7

18-10-349-9338DD.indb   3 12/14/2018   8:21:18 AM



4

1

3

5
1

2

2

4

Retire aproximadamente 30 mm del forro 
del cable. Conserve unos 15 mm del 
blindaje del cable (lámina).

Pase el extremo del cable a través de la tapa 
para cable. Coloque cada cable codificado por 
color en su posición de color correspondiente 
en la tapa. Use cortadores de alambre para 
eliminar cualquier sobrante de alambre.

Conduzca el amarre para cable incluido a través 
de la ranura keystone y asegure apretando. Use 
cortadores de alambre para eliminar cualquier 
sobrante del amarre de cable. Recorte el amarre para cable.

Use un desatornillador plano para 
desbloquear el conector keystone.

30 mm

15 mm Tapa del Cable

Pestaña del 
Seguro  

Hacia Arriba

Para Desconectar:

Suelte la tapa del cable del conector keystone.

Asegúrese de que la tapa esté 
correctamente alineada con la pestaña del 
seguro del conector. Presione la tapa del 
cable en el conector y asegúrela en su sitio.

Nota: Para maximizar el rendimiento con aplicaciones PoE, 
estos conectores keystone están diseñados especialmente 
para evitar la erosión por chispa que degrada los contactos 
de la clavija y el conector a través del tiempo y puede 
impactar las capacidades de transmisión de datos y/o 
energía.
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Retirer environ 30 mm de la gaine de 
câble. Garder environ 15 mm de tresse de 
câble (aluminium).

Passer l'extrémité du câble dans le capuchon de 
connexion. Associer chaque fil codé par couleur 
à sa position de couleur correspondante sur le 
capuchon. Utiliser des pinces coupe-fils pour 
enlever tout excès de fil.

Faire passer l'attache de câble incluse dans la fente 
de la prise Keystone, puis la fixer en placer en serrant. 
Utiliser des pinces coupe-fils pour enlever tout excès 
d'attache de câble. Couper l'attache de câble.

Utiliser un tournevis à tête 
plate pour déverrouiller la prise 
Keystone.

30 mm

15 mm
Capuchon de 

connexion

Languette de 
verrouillage 
UP (haut)

Pour déconnecter :

Relâcher le capuchon de connexion de la 
prise Keystone.

S'assurer que le capuchon de connexion est 
bien aligné avec la languette de verrouillage du 
connecteur. Enfoncer le capuchon de connexion 
dans la prise, puis le verrouiller en place.

Remarque : Pour maximiser la performance avec les 
applications par câble Ethernet (PoE), ces prises Keystone 
sont spécifiquement conçues pour prévenir l'érosion par 
jeu d'étincelles qui détériore les contacts de la fiche et de 
la prise avec le temps, ce qui peut avoir un impact sur les 
données et/ou les capacités de transmission de puissance.
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Снимите около 30 мм оболочки кабеля. Оставьте около 
15 мм кабельного экрана (фольги).

Вставьте конец кабеля в наконечник для проводов. 
Каждый из цветных проводов должен быть вставлен 
в совпадающее с ним по цвету гнездо наконечника. 
Отрежьте все лишние части проводов при помощи 
кусачек.

Протяните кабельную стяжку из комплекта через отверстие в 
модульном разъеме и зафиксируйте путем стягивания. Отрежьте 
лишнюю часть кабельной стяжки при помощи кусачек.

Разрежьте кабельную стяжку.

Открепите модульный разъем при помощи 
отвертки с плоским жалом.

30 мм

15 мм
Наконечник для 

проводов

Язычковый 
фиксатор 

ВВЕРХ

Для разъединения:

Высвободите наконечник для проводов модульного разъема.

Убедитесь в том, что наконечник для проводов правильно 
совмещен с язычковым фиксатором разъема. Вдавите 
наконечник для проводов внутрь разъема и зафиксируйте 
его в этом положении.

Примечание. В целях обеспечения максимальной производительности 
оборудования, получающего питание по кабелю Ethernet (PoE), эти модульные 
разъемы имеют специальную конструкцию, препятствующую эрозии в 
искровом зазоре, которая со временем ухудшает качество контактов в 
разъемах и может оказывать негативное влияние на возможности по 
передаче данных и/или мощности.
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